
CSR Project-Label Story-Group 3

Kinder or “Unkind”er

The 1st draft for the CSR label story

Palm oil is one of the ingredients of Kinder Surprise, which came from the

biggest factory in Indonesia. One of the workers, Ima, when she was ten years

old, was forced to work, in order to maintain the whole family. In the dangerous

poisonous plantation, she has to suffer from the heat and picks up barbed fruits

without gloves and shoes for twelve hours a day. In the long-term, by inhaling

the poison gas and pesticides, she had a chronic disease. Because of the low

income, she was unable to afford any medical expenses. Moreover, in the

unmanned working lounge, her boss also gave her an “unkind treatment”, and

threatened not to tell anyone. The label doesn’t tell the whole story.

The 2st draft for the CSR label story

100% unkind palm oil made in Indonesia by Ima, a ten-year-old girl, who is

forced to work in order to bring home the bacon. In the dangerous poisonous

plantation, she has to suffer from the heat and pick up barbed fruits without

gloves and shoes for twelve hours a day. In the long term, inhaling the poison

gas of pesticide made her suffer from a chronic disease. However, she was even

unable to afford any medical expenses due to her low income. Moreover, in the

unmanned working lounge, her boss also gave her an “unkind treatment,” and

threatened her not to tell anyone.You get Kinder surprise; she gets “Un” kinder

demise.



The Script for the Reader Theater

-CHARACTERS:

-Narrator: Claire

-Ima: Connie

-Employer: Peter

-Ima’s father: Elon

-Ima’s mother: Jamie

-SETTING: Ima’s house, palm plantation, shabby lounge.

-Guidelines:

-Narrator需要單獨畫面

-只有對話者需要換場景

-分段進行

-BGM後製

-用場景圖做為轉場(Eg. 家裡、植物園)

-第5部分大家一起說

-第2部分C和J的演戲改為接在過場後



1 （朗讀）

Narrator： 100% unkind palm oil made in Indonesia by Ima, a ten-year-old

girl, who is forced to work in order to bring home the bacon.

Scene: At Ima’s house

爸爸：（咳嗽），歐麥尬，我流鼻血了

Dad：(coughing) Oh my god... I’m...I’m bleeding...

媽媽：你還好嗎?

Mom：Are you OK?

爸爸：我的身體最近沒有原因的發痛，四肢也很無力

Dad：(Speaking painfully and weakly) I felt my body has been suffering for no

reason recently, and my limbs are weak, ouch…

Narrator：Suddenly, Dad falls down with a headache.

爸爸：阿...我的頭好暈...

Dad：(Speaking weakly) I feel dizzy...my head...

伊瑪：爸爸你還好嗎(擔心)

Ima：(Worried about father) Dad, are you alright?🥺

爸爸：很抱歉Ima，我已經沒有任何選擇了，我需要妳為了家庭去工作，也

為了你這沒用的爸爸...(虛弱的口氣)

Dad：(Speaking weakly) I’m so sorry...Ima. I have no choice, but I need you to

work for the family now. Please forgive me for being such a useless father.



伊瑪：Don’t worry! I’m not going to school, and I can go to work. It’s time for

me to help the family.

2（朗讀）

Narrator：In the dangerous poisonous plantation, she has to suffer from the

heat and pick up barbed fruits without gloves and shoes for twelve hours a

day.

（伊瑪和媽媽撿棕櫚果實）

Scene: In the palm plantation

C&J acting: Ima and her mother picking up the palm fruits.

(在過場之後演)

媽媽：啊..腰好酸(捶腰)，我想休息

Mom：Ah…My back…(Acting the waist beating) I really want to get some rest.

伊瑪：讓我來幫你！(彎腰+撿) Ouch! 流血了，我的手好痛喔

Ima： Let me help you, Mom! (Bend down & pick up) Ouch! My hands are

bleeding. It hurts.

媽媽：（心疼）唉呦威啊我的寶貝女兒，讓你做這份工作太辛苦了，媽媽真

對不起你

Mom： (Feel distressed) Oh, my dear… It’s too hard for you to do this job. I’m

so sorry about that.

伊瑪：沒有想到工作環境這麼糟糕，那麼悶又熱，棕櫚樹的果實又尖刺（擦

汗）



Ima： Well...This working environment is more awful than I expected, so

sultry...so hot... And the fruits are thorny. (Wiping sweat)

老闆：不要給我聊天！好好工作！不然今天不給你們薪水！阿那位員工

呢?他是辭職了嗎?

Employer： Do not chat! Work harder! Or I won’t pay you today! Where’s the

other guy now? Did he quit?

媽媽：我老公生病了，從現在開始我的女兒會代替他工作

Mom：My husband...He is too sick to work. But my daughter will replace him to

work for you.

老闆：(帶著有色的眼光斜眼看著Ima)哦好，可以(離場)

Employer ：(Squinting at Ima with unkind eyes) Oh. Okay, fine. (Leaving)

媽媽：（悄悄地說）有時候還會有蠍子來咬你，所以你要小心點

Mom： (Speaking quietly) Be careful, the scorpions also bite you sometimes.

伊瑪：我們為什麼不買個手套?

Ima： Why don’t we buy gloves?

媽媽：(嘆氣+搖頭)親愛的，我們沒有多餘的錢可以買手套了，因為那些錢

必須給爸爸看醫生

Mom：(Sighing & shaking head) Ima, we need to save money for your father to

see the doctor.



3（朗讀）

Narrator： In the long term, inhaling the poison gas of pesticide made her

suffer from a chronic disease. However, she was even unable to afford any

medical expenses due to her low income.

（演戲+台詞）

Scene: At Ima’s house

(伊瑪：咳嗽)

(Ima：Coughing)

爸爸：伊瑪，你也生病了嗎?

Dad：Oh, no... Ima, are you sick?

伊瑪：沒事！我很好...爸爸不用擔心..

Ima：I’m fine, Dad! Don’t worry about me! (Keep Coughing)

媽媽：爸爸，你還有藥可以給Ima吃嗎?

Mom：Do you still have medicine for Ima?

爸爸：我已經把藥都吃完了，所以我們已經沒有任何藥了，也沒辦法再負

擔任合醫療費用

Dad：There’s no medicine left. I took the last one a week ago. We can’t afford

any more as well...



4（朗讀）

Narrator：Moreover, in the unmanned working lounge, her boss also gave

her an “unkind treatment,” and threatened her not to tell anyone.

（伊瑪擦汗，剛工作完的樣子）

(Connie acting: Ima is wiping sweat and just finished her work.)

Scene: In the shabby lounge

伊瑪：（伸懶腰）呼～工作12個小時真的好累，我終於可以休息了

Ima： (Stretching) Phew～working for 12 hours a day~ I am sooo tired. Finally,

I can take a rest.

老闆：（色瞇瞇）哎呦，這個小美人怎麼還在這裡

Employer： (With the unkind eyes) Awww, why are you still here, sweety?

伊瑪：我準備要回去照顧我爸了

Ima：I’m going back home to take care of my dad.

老闆：想不想來點特殊待遇呀，我可以給你更多的錢哦(慢慢靠近Ima)

Employer：How about having something special? And I will pay you more.

(Close to Ima)

伊瑪：（畏懼）不要...我不想要...不要靠近我！！

Ima： (Scared) No….no...I don’t want anything….Stay away from me!!



老闆：如果你沒有拒絕我的需求，我就讓你們家無法生活！最好是乖乖聽

我的

Employer：If you refuse me, I will make your family suffer! You had better

listen to me.

伊瑪：(啜泣)...嗚嗚嗚...我必須要忍受...為了我的家庭...

Ima： (Whimpering).... I need...to endure… for my family…

老闆：等等發生的事不準讓任何人知道

Employer：Make sure you won’t tell anyone about what’s going to happen, my

sweety. (With the evil face)

(伊瑪：哭泣)

(Ima：Crying)

Drama Ending

5（朗讀）

Narrator： You get Kinder surprise; she gets “Un” kinder demise.
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